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1. 3acadu i npobnemu emHosozidHUX CMyOili Cy4acHo20 Mo8o3HAascmaa

Mema yiei pobomu — po3kpumu 03HaKu 1 YUHHUKU CUCIEMHO20 MBOPEHHS KOH-
Kpemuumu 00ICMOPUYHUMU CRITbHOMAMU MAKUX YCNAOKOBAHUX YKPATHCHKOIO MOBOIO
inooceponeticbkux naze, sik xoponimu Kapnamu, beccapabis, Bykoeuna, I'anuuuna,
Tyyynowuna.

Ipoananizosano cyyacuuii cmamn 00CiONCeHb I3 NUMAHbL NOXOOICEHHs 3a3Hae-
HUX XOPOHIMIB, BCMAHOBIIEHO, WO IX emumMonoeis ne 3 ’acosana i nepebysae Ha pieHi
HeNnepeKoHIUBUX 2INomes.

Hocnioscenns nobyoosane Ha 3acadax Qinocoqii Mosu 3 GUKOPUCTAHHAM CUHED-
2eMUUHO20 NIOX0OY Ma Memooié MeopemuyHo20 MOOENOBAHHL i CUCIMEMHO20 AHAi-
3y. Ha yiit Mmemooonoeiuniil i MemoOuyHiti OCHO8I GUABNIEHT 03HAKU MEOPEHHS IEKCEM
beccapabis, byrxosuna, Ianuuuna, Iyyyiewuna, Kapnamu y ooicmopuuny 000y ee-
JUKUMU NPAYKPATHCOKUMU CRITGHOMAMU — NAEMEHAMU abo COI3amu NiemMeH — 3aco-
bamu ixnix dianekmig-pizHosudie indoesponeiicvkoi mosu. Lleit moenuil nocmyn 6ys
06 " €EKMUBHUM eMHONIHeBICIUYHUM NPOYECOM, WO 8I00YBABCSL Y CUCEMHOMY 83AEMO-
36 513Ky MOGHUX [ NO3AMOBHUX — NPUPOOHUX MA OCOOUCMICHO-COYIANbHUX — YUHHUKIG.
Hozo pywiem 6ys, y cenci (pinocodii mosu, napoouuii Oyx Opesnbo20 asmoXmoHHO20
HacenenHsl, Wo NPosAGIABCs Y U020 HCUMMEDIILHOCI HA KOHKPEMHUX MAKpomepu-
mopisx.

Jocniosiceni nexcemu 3a0060bHAIU HCUMMEBD BANCIUGL COYIANbHI nompedu i
BUKOHYBANU (DYHKYIL IMEHYBAHHS NIIEMEH-MEOPYIE MOGU 3a NPIOPUMEMHUM UOOM X~
HIX 3aHAMb. 3epHosum 3emaepoocmeom (Beccapabis, Ianuuuna), meapunnuymeom
(Kapnamu, Bykosuna, I'yyymvwuna), a maxodc iHpopmayitiho 3aKpinuiosaiu npu-
POOHe npaeso yux niemer na saceneni i 06cumi apeanu. Ycnaokyeanns ykpainysimu
YUXx HA36, HAGIMb NONPU BMPAMY NEPEICHOT CEMAHMUKU, 30CEIOUYE eMHIYHY U MOGHY
CRopioHeHicmb 00icmopudno2o Hacerents [Ipaykpainu ma yKpaincoko2o Hapooy.

Aemop obrpynmosye nepcnekmugnicms 00CiOdNCeHb 3 iCMOPUUHO20 MOBO3HAG-
cmea Ha 3acadax Qinocopii Mosu ma 3 GUKOPUCMAHHAM MemoOi8 MeopemuyHo2o
MOO€N0BAHHL Tl CUCIEMHO20 AHANIZY 0A8HO NOCMANUX | HEONPUABHEHUX @ THUULL CHO-
Ci6 MOBHUX s16ULY.

Knwuosi cnosa: ginocoghiss mosu, memoo cucmemnozo amanizy; iHOOE€gponeli-
cbka Mosa; cucmemu cno8omeopy, xopouim, beccapabis; byxoeuna; Ianuuuma;
Tyyynowuna,; Kapnamu.

Formulation of the problem. From the standpoint of the philosophy
of language, man is a being endowed with an innate organ of language,
which functions constantly and reflects the spirit, ie the inner energy
of the subject of language — an individual, a particular ethnic group or
humanity as a whole. Given these circumstances and the human settlement
of the proto-Ukrainian lands more than 1 million years ago, the linguistic
picture of the world of the Ukrainian ethnic group was formed throughout
the period of permanent residence of communities in the pro-Ukrainian
lands from Don to Danube and Sian and from Pripiat and Desna to Crimea
and Black Sea.
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Vital needs stimulated the prehistoric population of Proto-Ukraine to
learn about the natural and social environment and its reflection through
the language, which is now called Indo-European. At the same time, a
special social role was played by the proper names of proto-Ukrainian
communities, the reason for the creation of which was the desire of people
to mark themselves in the occupied and developed territory and the need
to consolidate the natural right to these lands. Therefore, these names have
always been a product of the spirit and language of the indigenous population,
rather than foreign borrowings. The use of these words for thousands of years
has enshrined them in the Indo-European language of the proto-Ukrainians so
much that they were inherited in the Ukrainian language as archaic toponyms,
including even with the oblivion of the original semantics.

The connection of prehistoric names with the settlement and activity
of people determines their informative value not only for linguistics, but
also for the ancient history of Ukraine and Ukrainian studies. However,
little attention is paid to the study of the circumstances of word formation
of inherited toponyms of Indo-European origin, as a result of which their
original semantics still remain undisclosed. This problem also concerns the
ambiguity of the etymology of the nicknames Bessarabia, Bukovina, Galicia,
Hutsulshchyna, Carpathians.

These circumstances determined the purpose of the work — on the
basis of language philosophy, using a synergetic approach and the method
of systematic analysis to reveal the features and factors of systemic word
formation by prehistoric proto-Ukrainian communities of their Indo-European
proper names inherited in Ukrainian as choronyms Bessarabia, Bukovytsia,
Bukovyna, Bukovyna.

Presenting main material. The methodological basis of this work was
the principles of the philosophy of language of W. von Humboldt (1767-
1835) and his successor — the founder of Ukrainian historical linguistics
0.0. Potebnia (1835 — 1891). In particular, from the point of view of the
philosophy of language, each nation is able to create its own linguistic
picture of reality. Therefore, studies of the history of language should take
into account the connection of word formation with the spirit of the people-
creator of the language, ie with the life of this people at the time of word
formation (Humboldt, 1985, pp. 370 — 381; 2000, pp. 37 — 298).

More specifically, these philosophical positions were interpreted by prof.
O. Potebnia. He emphasized that the creation of words does not come from
deep reflection, but from the vital needs of the individual, and, therefore, the
task of language historians is to clarify the essence of word-forming systems
in which language connects man and nature (Potebnya, 1862).
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These circumstances determine the synergetic use of information from
general and historical linguistics, ethnolinguistics, ancient history of Ukraine,
paleoeconomics, archeology, paleopsychology, historical geography, etc.

In the sense of this study, the conclusions of palepsychologists that
prehistoric language processes were significantly influenced by the dominance
of specificity in the thinking of the ancient person and his perception and
reflection of the world in the form of ‘images’ in consciousness and language
are also relevant (Shkuratov, 1997).

These circumstances led to the use in this study of methods of theoretical
modeling and systems analysis in order to restore the long-gone non-
reproducible in another way word-forming systems. Peculiarities of the use
of this technique in studies of the history and etymology of archaic tokens
are revealed in the previously published works of the author (Ossetsky, 2010,
pp. 162 —166; 2015, pp. 192 — 199; 2018, pp. 141 — 150), which allows us to
move on to the results obtained on the topic of the work.

CARPATHIANS or CARPATHIAN MOUNTAINS - a mountain range
in Central and Eastern Europe with an area of 190 thousand square kilometres,
of which 10% is Ukraine. As noted in the «Toponymic Dictionary of Ukraine»
(1998), «he origin of the name of the Carpathians has not been established»
[Yanko, 1998, p. 365], and in 2017 the famous domestic geographer A. L. Baitsar
stated that «...none of the modern theories has convincing arguments on this
issue, these are only hypotheses ...» [Baitsar, 2017].

The reason for this state should be seen in traditional attempts to find an
answer solely by comparing the choronym of the Carpathians with more or less
similar words of German, Albanian, Thracian, ancient Icelandic, Greek, Turkish
and other languages (Vasmer, 1986, pp. 202 — 203; Yanko, 1998, p. 365).

Therefore, to model the system of Indo-European word formation of the
name of the Carpathians, the author synergistically used geographical infor-
mation on the presence in the region of large and convenient for the survival
of prehistoric man undulating areas in the foothills and mountains (Baitsar,
2017); archaeological data on Paleolithic, Mesolithic and Trypillia cultures
discovered in these lands (Vynokur, 1984); information from natural sciences
on the distribution in antiquity in the Carpathian region, starting from the Prut
River, and further across the Eastern European plain, herds of wild horses,
which in the Mesolithic and Neolithic (X-VI millennium BC) served people
as one of sources of meat, and in V thousand BC were domesticated and be-
came a traction force or means of transportation (Hopka, 2004).

Then the following Indo-European tokens were selected phonetically
consonant with the elements of the Carpathian choronym and semantically
related to horsemanship: hari (hari — horse); pati, patha (pdti, patha — lord,
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master); pastya (pastya — stall, stable); pala (paala — shepherd), ta (ta —
1. one, ta, te; 2. one who...) (Kochergina, 2005, pp. 770; 364-365; 386; 392;
230).

From theoretically reproduced several word-forming models, the author
believes that the closest to the Carpathian choronym is the restored token
hari+patya+and — ‘those who manage horses’. The needs of its creation
appeared in the period after the domestication of horses in the V millennium
BC to identify communities of horsemen. The relics of the indicative pronoun
and subordination ‘the one that is’ present in the token, as well as the presence
of favorable conditions for breeding horses in the Eastern Carpathians
and their foothills indicate that this name first called the proto-Ukrainian
communities of horsemen, and eventually began to denote inhabited terrains.
The proto-Ukrainian spirit of the creation of this token is also indicated by the
Dacian name of the prehistoric inhabitants of the Eastern Carpathians — the
Carp tribe (Yanko, 1998, p. 365).

Bessarabia, Bukovina. These horonyms denote various historical and
geographical areas, which are now partially (Northern Bessarabia and
Northern Bukovina) part of the Chernivtsi region. Sources on etymology
and toponymy do not have a convincing interpretation of the origin of these
names, and the proposed hypotheses are not substantiated by sufficient
evidence and do not have an objective methodological basis. Thus, the lex-
eme Bessarabia is derived from the phonetically similar Romanian name of
the religious caste that existed in Moldavia in the IX-XI centuries, or from the
name of the Moldavian ruler Bessarabia, who ruled there in the XVII century.
At the same time, the creation of the choronym Bukovyna is associated with
the monosyllabic common name bukovyna meaning «beech forest» or «forest
with a large share of beech» (Yanko, 1998, pp. 61 — 62).

However, the theoretical models of the systems of Indo-European word
formation of the Bukovyna lexeme developed by the author on the basis of
the philosophy of language indicate that the morphological structure of this
horonym has relics of Indo-European tokens bhii (bhuu — land, country);
gava (gava — bull) or (gavi — cow); ina (ina — strong, strong in the sense
of rich) [Kochergina, 2005, pp. 483; 191; 108]. Thus, the compound name
«bguu-gavi-ina» specifically identified the proto-Ukrainians living to the
west and northwest of the modern Chernivtsi-Khotyn line as those on the
«land rich in cattlex.

In the ethnolinguistic sense, this fact is also confirmed by the traditional
name of the Easter egg in this region — «krashankax»: from kriya (kriyaa — the
rite of sacrifice) +asan (asdn — blood ) +anda (andya - egg) +ka (ka — the
sun, joy) (Kochergina, 2005, pp. 177; 84; 25; 144). The semantic unity of the
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compound word kriyaa~+asan+andya+ka (with the following simplifications
to krasandka, krasanka) meant «sacrificial, blood-stained egg-sun», because
the original rite of Easter was the spiritual rite of eating eggs, dyed with the
blood of sacrificial cattle, as a symbol of the spring sun to fulfill hopes for
successful summer management (Osetsky, 2018, pp. 141 — 150).

Conversely, modeling the system of creating the name Bessarabia
showed that it contains traces of Indo-European social and agricultural
vocabulary bhii (bhuu — land, country); sarj (sarj — to create labor, produce);
rai (paradise — wealth); bija (bija — seed, grain) (Kochergina, 2005, pp. 483;
713; 548; 738). The set of words bguu-sarj-rai-biya conveyed the compound
concept of «land where many grains are produced», identifying the ancient
inhabitants of the south of the modern Chernivtsi region and, at the same
time, Moldovan Transnistria as successful sower farmers.

An additional argument in favor of this conclusion is the inherited only in
the Ukrainian language and widespread Bessarabian name of the Easter egg
— «halunka». It contains relics of Indo-European hala (halaa — land; water);
unna (unna —wet); ka (ka — sun, joy) (Kochergina, 2005, pp. 772; 121; 144).

Thus, the proto-Ukrainian word-sentence hala-unna-ka conveyed the
image-image — «earth+water+wet egg+suny as an Easter symbol of worship
of the earth, water and sun — three life-giving elements for primitive farmers
(Ossetsky, 2018, pp. 141-150). It is worth noting that the token galunka is in
use throughout Podillya. This fact indicates not only the economic, but also
the linguistic and ethno-cultural kinship of the ancient agricultural tribes on
both sides of the middle and lower reaches of the Dniester.

Hutsulshchyna (Hutsulia; Hutsul Region). In principle, it is undeniable
that this horonym comes from the name of the original mountain Ukrainian
ethnic group Hutsul (Yanko, 1998, p. 111). However, the circumstances of the
creation of this token are unreasonably attributed to other languages. There
are assumptions that this noun seems to be borrowed from the Romanian
language, where it means thief, robber, or from the name of the Turkic tribe
utsi or from hutsati - to sway, to sway. The author agrees with the conclusion
that «no existing explanation can be considered convincing» (Melnytshuk,
1983, p. 630).

Therefore, for theoretical modeling of the system of Hutsul name
formation on the basis of the applied methodology, factual information on
the historical antiquity of this proto-Ukrainian community and natural and
economic circumstances of its survival in difficult mountain conditions of
the Carpathian Mountains is taken into account. Due to this, the connection
between the creation of the name Hutsul and the traditional breeding of large
or small cattle (cows, horses, sheep) in large numbers as if «for stock» — herds
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or flocks — was revealed. In the Indo-European language, these circumstances
denoted the phonemes phonetically close to hutsuls, hutsul: bha (1. bhuu —
land, country; 2. to be; 3. to obtain, to receive); kula (kula — herd); go-kula
(go-kula — a herd of cattle); kiila (kuula — slope, hump) (Kochergina, 2005,
pp. 483; 167; 196; 170).

As a result, five word-forming systems were modeled: 1) bha (1. bhuu
- land, country)+kiila (kuula — hump) = bhiikuula (hukula — «edge on hills
and slopes»); 2) bhii (to obtain, receive)+kula (herd) = bhuukula (hukula
— «those who breed herds»); 3) bhii (to obtain, receive)+kula (farm)+kula
(herd) = bhuukula-kula (hukula-kula — «owners with herds»); 4) bhi (to
obtain, receive)+kula (noble family)+kula (herd): bhuukulakula (huku-
la-kula — «noble breeding herds»); 5) bhii (get, receive)+go-kula = bhuu-
gokula (hu-gokula — «those who breed cattle»).

The lexemes restored in this way testify that the proto-Ukrainians-
mountaineers could identify themselves before the neighboring tribes from
the foothills or plains both by the features of the inhabited area and by the
specifics of animal husbandry.’It is also possible that at historically different
times and in different places, they called themselves both groups of semantic
features.

Problems of theoretical restoration of these long-ago processes deepened
the replacement of diphthongs «bA» in the original bhu’ by «h» and the
phenomenon of palatalization in the words kula and gokula, which led to the
replacement of «x» by «ts» and the appearance of Hutsul nouns %otsul instead
of the original tokens bhu-kula.

Thus, the words hutsul, hutsul and Hutsulia, Hutsulshchyna are not
connected with foreign language expansion, but are the result of their
creation by the autochthonous proto-Ukrainian ethnos of this region in the
Indo-European language era.

Halychyna (Galicia). This horonym denotes the territory of the upper
Transnistria of Lviv, Ivano-Frankivsk and Ternopil regions. His word
is associated with the name of the city of Halych, first mentioned in the
chronicle in 1084. However, the origin of the name Halych is still explained
in the form of versions: from the ancient Kievan Rus hala, hal — «lowland,
swampy areay; from the Celtic sal — «salty» in connection with the extraction
of salt in some regions of the region; from the archaic Ukrainian word hala —
«big bumps on the river» (Yanko, 1998, p. 94).

According to the archeology and ancient history of Ukraine, the settlement
of these lands dates back to the earliest Stone Age. However, the need to
name the entire prehistoric population of Upper Transnistria could arise only
after smaller communities united into one tribe or, rather, into a union of
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several tribes. These paleosocial processes could occur no earlier than in the
Neolithic (VI millennium BC) and Eneolithic (V-III millennium BC).

In modeling the word formation systems of Halych, Halychyna,
Halychany, the author rejected the extraterrestrial landscape factor due
to the great diversity of the inhabited territory — mountains, foothills, the
predominance of flat and undulating lands, steep or, conversely, sloping river
banks, swamps, etc.

Therefore, the main hypothesis was that the word formation of these
tokens determined the priority type of activity. System analysis showed
that in the words of Halych, Halychyna, Galicians preserved relics of
agricultural and social Indo-European vocabulary, in particular: hala, hala
(hala, haala — plow); halika, halika (halika, haalika — plowman); phala
(phaala — ploughshare; plowed field); sasya (sasya — sowing, seedlings,
grain harvest, cereals); sasi (shyaashi — barley; barley groats); ksi (kshi,
chi — to live); jana (yana — genus; tribe; people, folk); ina (ind — strong
in the sense of rich) (Kochergina, 2005, pp. 772; 775; 460; 717; 640; 181;
217; 108).

The listed lexemes could form the following compound words-sentences:
1) halikaksi or halikaksi (halika+chi — galichi = plowmen; those who
live by plowing); 2) halikaksijana or halikaksijana (halika+chi+yana —
Galicians = tribe of plowmen; plowmen; 3) halikaksiina or halikaksiina
(halika~+chi+ina — halika-chi-ind — halikchina = people rich in plowing; rich
plowmen; 4) halaksiina (hala+chi+ina —halachyna = people rich in plows
and grain crops; 5) halasasyaksiina, halasasyaksiina (hala+sasya+chi+ind
— halas-china — halachynd = people rich in plows and grain crops;
6) phalaksiina: haala+chi+nd — haalachina = people are rich in plowshares;
7) halikasasiina (halika+syashi+ina — halik-syashi-ind — haliksyshinad —
halykshina = ploughmen, rich in barley and barley groats; 8) phalasasiina
(haalat +syashi+ina — haalashy-ina — haalyshyna = plowed fields and barley
are rich in barley and cereals.

As we can see, these theoretically reproduced prehistoric words-sentences
could generalize the entire agricultural population of the region, determining
both its success in this work and the natural right to the developed lands.

Conclusions. 1. The study confirms the effectiveness of the use in
studies of the history of language methodological principles of philosophy
of language, synergetic approach and methods of theoretical modeling and
systems analysis for the reproduction of long-standing systemic word-
forming processes.

2. The revealed circumstances and factors of Indo-European creation
of proper names of large pro-Ukrainian communities testify that such word
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formation was an objective ethnolinguistic process carried out only by the
autochthonous population from its vital needs in systemic interrelation of
linguistic and extralinguistic natural and personal-social factors.

3. Archaic choronyms Bessarabia, Bukovina, Halytshyna (Galicia),
Hutsulshchyna, Carpathians are not foreign borrowings, but were created in
the marked areas by large prehistoric proto-Ukrainian communities under
the influence of their vital social needs caused by extraterrestrial natural and
economic factors to lands in their Indo-European language. The inheritance
of these tokens by Ukrainians, even with the loss of the original semantics,
testifies to the ethnic kinship of the Indo-European population of Proto-
Ukraine with the Ukrainian people.

4. The obtained information can be used in further scientific research and
in educational work on the history and etymology of the Ukrainian language,
general, historical and comparative linguistics, historical toponymy, ancient
history of Ukraine, ethnolinguistics and Ukrainian studies.
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